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“The autumn wind has been blowing for seven days, A
heroic woman named Meng Jiang Nu brought winter clothes
for her husband. She cried down an 800-/i-long section of the
Great Wall, because she could never see her beloved husband

Fan put on the clothes.”
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Finishing the folk song, we’ll listen to the story of Meng
Jiang Nu — the weeping woman over the Great Wall. All the
aged are able to tell the story. Some even have made it into
folk songs which are sung in all parts of China. It is said that
the story appeared first in Shandong Province, and then it
spread to the northwest, later the northeast. We can also hear

the story in the north, the centre, the southwest of China, even
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as far as the south of the Yangtze River. The story of Meng
Jiang Nu is passed down from generation to generation all
over the country. Everyone insists that Meng Jiang Nu once
lived in his hometown. However, the story varies in different
editions after people elaborated on the story and invested it
with details. In all the editions, nevertheless, Meng Jiang Nu
is said to have trudged a great distance and finally reached
the Great Wall with the purpose of bringing winter clothes to
her husband. On learning that her husband was dead and buried
under the Great Wall, she was so sad that she cried loudly.
Eventually, a large section of the Great Wall collapsed over
her bitter wail.

SRBNIRFRFHZE TSIV BE,
Here goes the story how Meng Jiang Nu brought down
the Great Wall with her tears.



- gxdw

1. The Birth of Meng Jiang Nu
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The birth of Meng Jiang Nu is an interesting story. As the
legend goes, in a village of Huating County in the Prefecture
of Songjing once lived two next door neighbors, one named
Meng, the other Jiang. Both of them had no children. The two
families were on good terms and received frequent visits and

care from each other.
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Under the roof of the Mengs’ house was a swallow nest.
A pair of swallows would come to live in the nest every spring.
They kept good company to the old couple. When autumn

came, the swallows would fly away and spend the winter in



§ the south. They made it a rule every year so the Mengs treated

them as their family.
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One year, the swallow couple gave birth to four little ones.
The baby birds brought life to the family with their twittering.
When all the baby birds except one leamnt to fly they spiraled
below the roof every day. One day, the one who couldn’t
wanted to have a try of his own. Unfortunately, it fell down
onto the windowsill of the Mengs’. Mrs. Meng hurried up. To

her great pity, the lovely little swallow broke one of its legs.

FEARNNREBAES , EICBINA, SHERMALMAE,
INOE B RS HBRSE M . XIBEHEERTREAL
Z, RSB LT THR, PUBEL—BE8, X,
XER, 8REERZRW, MEBEE/F)RTRBEIR, —
(RIE T ¥ TR,

The sight of the injured tugged at Mrs. Meng’s heartstrings.
She acted quickly. At first, she fetched some odd bits of cloth
and bound up the bird’s injured leg. After that, she built a new
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nest for it on the windowsill in fear of its falling down once
again. It was a warm and comfortable nest, covered with straw
inside. Every day the bird was fed with porridge along with
wOorms now anfi then. In this way, the old lady kept it for as

long as half a month.
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When it turned colder and colder, the injured swallow
finally recovered. So it happily flew behind its parents together
with its elder sisters and brothers to the south.
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The following spring the swallow family returned joyfully
as usual. So did the little swallow which had received injury
before. It was holding a seed of bottle gourd in its mouth.
When they arrived, it placed the seed gently on the Mengs’

windowsill.
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PRREH,
Mrs. Meng recognized the little swallow at the first sight.

She delightedly sewed the gourd seed in the open space in
front of her window. She watered and fertilized it carefully.
With tender care, a glossy and green gourd shoot sprouted

after a few days.
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The young plant grew up bit by bit. At last its vines
climbed over the wall and entered her neighbor, the Jiangs’
yard. It seemed quite strange that green and luxuriant with
exuberant vines as it was, the plant bore only one bottle gourd,

just in front of the Jiangs’ windowsill.
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When the fruit grew so big and heavy as to possibly fall
from its stem at any moment, Mrs. Jiang supported it with a
wooden board put up in front of the windowsill. The large

gourd was especially attractive for it was unusually big and
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round, and was shining as if coated with oil.

MXEE S, BBPRTS, KB 5o
When the autumn wind began to blow, it was time to

harvest the ripe gourd.

RREFPIIHERE? ZFNEREEE,
A problem arose. Which family should own it? Both the

Mengs and the Jiangs claimed it.

BRBAANR: “BPRERY, MERFIE, HREVK,
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“It’s ours. I have planted, watered and fertilized it. I'm

the owner.” Mrs. Meng said.
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Mrs. Jiang was offended by her words. Pouting her lips,
she said, “The gourd is obviously in front of our windowsill.
See, I have supported it with a wooden piece; otherwise, it

must have dropped to crack on the ground long ago!”

F:RELNNT, BA—K, WEBER: ‘Y27, 3P



¥
%
T

o
o OVOVE

, MRAZ—OHBBEE, MERN—REPH TRSE?
87, 87, iLGme,”

Hearing it, Mr. Meng frowned and said to his wife, “Stop
arguing, will you? We have been good neighbors. How can
we let a gourd affect our good relationship? Oh, forget it. Let

them have it.”
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Mr. Jiang flushed at what Mr. Meng said. He shook his
hands hurriedly, “No, we can’t. You planted it. You are its

real owners. Keep it, please.”
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While the two families were declining it, a man happened
to pass by. On his inquiry, he learned the whole story. The
man clapped his hands and said with laughter, “It’s simple.
Fetch a saw here, please. Let’s cut it into halves so that both

will have one part as a gourd ladle.”
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Mr. Meng brought the saw and they got down to working.
To their astonishment, the gourd began to bleed. They stopped
at once and started again somewhere else. The same thing
came about. They dared not saw it any more. Instead, they
tried to break it off by hand. They did it as carefully as possible.
A golden light dazzled them the moment the gourd split.

Something fascinating happened.
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They did not see vegetable sponge inside, but a charming
baby girl sitting straight. On her delicate face, the girl wore
fine eyebrows, under which two large and bright eyes were
rolling left and right. What a lovely baby! Watch closely, they
saw a fresh lotus being held in her hand.
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The passer-by blinked his eyes and then said, “Neither of
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you has children, do you? It’s obvious that the little swallow
is paying a debt of gratitude by giving you a chubby child. I
suggest you share her as your daughter, surnamed Meng Jiang,
with Nu.”
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Since then, the two families were livened up by the little
girl. They subsequently tore down the wall between their yards

and lived harmoniously as one.
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The baby grew so fast that she looked like a full-month
baby when she was only three days old and her first birthday
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was celebrated after one hundred days. At the age of three or
four she was able to walk around. She began to learn
needlework as early as five years old. As time went by, Meng
Jiang Nu grew up and became a clever and beautiful girl.
People around all liked her very much. The four old people
from both families loved her even more dearly. They grinned
from ear to ear all day long. Later, the two families hired a
woman who was good at embroidery specially to teach Meng
Jiang Nu needlework. The teacher was not only well versed
in embroidery, but very learned and did well in reading and
writing. As a smart and industrious girl, Meng Jing Nu
mastered a variety of skills as well as rich knowledge from
her teacher. She behaved well and took good care of her
parents. In one word, she was such a good-looking and kind-
hearted girl that all the people in the village agreed that
whoever was able to marry Meng Jiang Nu, his happiness

would be beyond description.
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2. The Escape of Wan Xiliang
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After Meng Jiang Nu grew up, her beauty was known far
and wide. Her four parents were busy again. They were in
search of a nice young man to be a most satisfactory husband

of their dear daughter.
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As everyone knows, Meng Jiang Nu finally married a
scholar named Wan Xiliang, who was said to be chosen by
Meng Jiang Nu herself. The story that they got to know each
other was related to the construction of the Great Wall, which
was under the command of Emperor Qin Shihuang (the first

emperor of Qin Dynasty).
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